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Winterlied (Winter Song) 
 
Folksong text, from the Swedish  
Set by Felix Mendelssohn-Bartholdy (1809–1847), op. 19, #3; Max Reger (1873–1916), from 
Jugendlieder, #2 
 
Mein Sohn, wo willst du hin so spät?   
          
My son, where would you go so late?   
 
Geh' nicht zum Wald hinaus, 
     
Go not in-the woods into, 
(Do not go into the woods,) 
 
Die Schwester find'st du nimmermehr,  
O bleib' bei mir im Haus! 
 
Da draußen ist's so kalt, so rauh,  
Und heftig weht der Wind; 
Bist ganz allein im weiten Wald,  
O bleib' bei mir, mein Kind! 
 
O Mutter, Mutter, lass mich zieh'n,  
Trockne die Trän' im Blick, 
Die Schwester find' ich ganz gewiss  
Und bring' sie uns zurück. 
 
Bis ich sie find', ist doch kein' Rast,  
Ist doch kein' Ruhe hier; 
Den Schnee und Wind bin ich gewohnt,  
Bald kehr' ich heim zu dir… 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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